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283 (70) S
& a bottle o' wine,  boutelje (flafthe) tweir.

Yes, Sir, willy’ ha”t T¢a/ mein Hevrswill evs ge-
W arm 2 wiarmt haben ?

Alittle - = === Einwenig. =z == ==

W' at’s t pay? Bag ben ich fchuldig ?

Two shillings three Zwey fchillinge und brey fiila
pence. ber,

Hovy can thatbe2  IBicFan das feyn?

Nine pence the meat, it neun fiiiber fleifchs file
a penny bread, eivien fiiiber brodt / jroen
tvvo pence chéfe,  fiiiber Faferbrey {tiber fa-
three-pence {allad, faat s und S\I‘Nﬁ: ﬁl‘tbﬂ-‘
& tvvelve pence 1oetits

vvine.

"Tis very right: the- &8 ift gat vecht: bahabe ibe
r¢’s your money.  Quet geld.

Wellcome, Sir, SBillEommen/ mein Here.

_F__ngﬂw_4__.__f4"d*“_“f___

The tewth Dialogue, DAB HENdE gefrad.
Of buying & [felling, Von Pauffen und ver-
Eauffen.

What vvill ¥ buy, Was will der Herr faujfen 2
Sir?

Ha’y got any good Habtibr qutes tuch bandee/
cloth , ribbands, gute fyiites gute l)d!lbfﬁ)lh
good hats, good he ober firimpffe?
gloves or {ta-

ckings?
Yes. Sir, of the beftin “far tein Heer/ pon den be-
tovvi, {teryin der ftadr.

)
Shevy



n?

er/
)2
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Shevv m a piece o’ Weifet mir ein fHide gut
good cloth, black  tudh/ fluumt,,, ober yon
or coloured, anber farb-

There's acloth for y*, $icr ift ein qutes tuch/ wo-
Sinify likethe co-  fern bem SHeven die farbe
lour, gefale.

What'sthisa yard? SBietheuer dieelle?

Tvventyshillings,  Jwangig (chillinge.

Hovv! tvv cnty shil- Wie ! swanig {dillinge ?
lings? v take me i febet mich filr einen
for a ftranger, I fremboling an/ wie i
{ee. mercfe.

No, Sit,vve’re not in Meins Herr 7 wee find nich ¢
France here , vve  Dier in Srancreidh / wir
fellno dearer to a  verfauffen hier den frem-
ftranger in this  den nicht theucers als ben
country, thanto Englandern.
an Englishman.

Well vl give y* fixte- Wohl/ ich will euch fecygze
en shillings. fen f fhillinge dafiiz geben

Upo’ my vvord, it Bey meiiet: trel ¢s Foftet
cofts me more. mid) meh

There’s  f{eventcenDa find fa-tun ¢hen (il
shillings. linge.

Truly, Sir,Ican'taf- QBafu..d)p Herry/ ich Fans
ford it for that pri= mci‘r umb den preiff gebe
cC.

Will y' take cighte- Tollet ifr adhtzefjen haben?
en?

Well, I yvon’t ftand TBohl/ ich will nicht drauff
vvi' y': L hope y fieben: ih verboffe ver

E 4 vvil
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